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Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. Előfizetés s 

Előfizetési figyelmeztetés. 
.. A 

Lapjaink a jövő év elején kezdve he- 
tenként négyszer fognak megjelenni az 

eddigi alakban és eddigi árban. E szerint 

a hírlap-bélyeg nyomása alatt most még 

1 any 

nehezebb feltünöbb mennyiségü tartalék 

példányokat állittatni ki lapunkból, s arra 

nézve, hogy tisztelt előfizetőinknek kie- 

gészitett példányokkal bizonyosra szolgál- 

hassunk , igen szükséges az , hogy meg- 

rendeléseiket minél előbb megtenni mél- 

tóztassanak; — a mire ezennel tisztelet- 

tel is kérjük fel figyelmeztetve , hogy az 
elöfizetési pénzt - évnegyedenkint 3 fo- 
rintot - kiadónk Steln János középutczai 
könyvkereskedésébe beküldeni szives- 
kedjenek. 

Holozsvár, dec. 17-kén. 

(D) Midőn a mult évtized utolsó évében kiütött 
politikai epidemia a korlátlan uralom nemzetünkre 
is elhozta a hagymázt, hogy tizenkét éven át csak 
rémkáprázatokban álmodozzék az alkotmányos élet- 
ről a nélkül, hogy ez élet valóságát birja, sokan 
hitték remélték, hogy e hagymáz halálthozó lett 
reánk nézve. 

Istennek hála nem lett az halálthozó. 
Üdül hagymázából a magyar királyság, a köz- 

a. 
Kórágyát népek milliói; csöndben állják körül. 
Most éljük a válság végperczeit; nehogy bár- 

mily apró katastrofa történjék az üdülő körül állók 
közt, mert egy sértő harg, egy idegháboritó zaj 
visszaejtheti öt, vagy oly utóbajokkal sujthatja, hogy 
azonnal az alkotmány csöndes belső gyógyszerei he- 
lyett, csak vágó, metsző és gyilkoló szerekkel le- 
het rajta egy kétes műtétet tenni, melyre azonnal 
vagy bizonyos halál, vagy üdülés következik, de 
mindenesetre nagy vérvesztés, a mi évtizedekre ten- 
gő életet hagyna hátra. 

Mi megvalljuk egyenesen, hogy aggódtunk azon 
pillanat felett, midőn Erdély szervezéséhez kezde- 
nek, azért a mi tollunkból nem is folyt ki azt siet- 
tető czikk; aggódtunk azért, mert habár ő felsége 
a pragmatika sanctio alapjáni jogát, de egyszersmind 

megszeghetlen uralkodói kötelességeit is elismerte, 

de a gróf Rechberghez intézett legfelsőbb kézirat, 
némely rétegekben oly előmagyarázatokat nyert, me- 
lyek minket igen elcsüggesztettek a kérdés szeren- 
csés kifejlésére nézve. 

Miután mi már többször kimondottuk, hogy mi 
a pragmatika sanctio jog- és kötelességkörén egé- 
szen belől esőnek s onnan kitagadhatlannak látjuk 
az alkotmány in integro restitualását, következöleg 
1848-at unió, felelős miniszterium- és népképvi- 
selettel egyetemben, miután politikai jól meghányt 
vetett meggyöződésünk, hogy a magyar királyság 
csak is ezen alapon tarthatja meg ősi szent és sza- 
badelvü irányban fejlett alkotmányát, és azon kirá- 
lyi házat, mely a pragmatika sanctio kötelékénél 
fogva az alkotmányba gyökeret vert, mi Erdély visz- 
szaállitásának Magyarországtól külön vált kezdemé- 
nyezéséhez a legkevesebb reményt kötöttük. 

De ő felsége az erdélyi honfiak legelső kihall- 
gatásán bizonyságát adta határozott jóakaratának 
azáltal, hogy korlátnokot nem nevezett ki, felvilá- 
gosittatván, hogy az Erdélyre nézve választás alá 
tartoznék. És nevezett csak elnököt és ideiglenest, 
ki a szervezést az udvar körében vezesse. Ebből igy 
okoskodunk, hogy ha ő felsége a 48 előtti törvényre 
határozott tekintettel viseltetett, azt teendi az 1848-ki 
törvények irányában, a melyek épp oly szentek és 
feltörhetlenek. És igy a mint meghallgatandja a tör- 
vényhozásban s eltörlésben részes nemzet kérését és 

kivánatát, elismerendi Erdély unióját is, mely mint 

törvény nem is tőlünk, de n egforditva egyenesen az 

uralkodó fölségtől indult ki, s nem mint ország- 

postulatum ment föl innen, hanem mint „regia pro- 

positiox küldetett le a tróntól a kolozsvári 1848-ki 

országgyülésre, s itt az ors ág összegyült képvise- 

10i közös akarattal, ellentmondás nélkül elfogadván, 

az azt követett királyi megelősités és országgyülé- 

seni kihivdetés által megszegletlen törvénynyé vált. 

De továbbá azt sem mondllatja senki, hogy tán az 

akkori idők gyakoroltak volna nyomást ő királyi 

fölségére e propositio föltételében; mert Erdélynek 

Magyarországba való beolvasztása az uralkodó ház 

elejétől fogva való czélja volt. A hányszor lehetett, 

mindig legalább annyit tett az uralkodóház, hogy 

Erdélyt Magyarországgal egy korlátnokság alá he- 

lyezé; Erdély egyoldalu érdekektől vezetve küzdött 

a közvetlenebb egység ellen, s az 1790-ki ország- 

gyülésen még nagy erőfeszitéssel küzdhette ki az 

uralkodótól az I. törvényczikket, mely arról szól, 

hogy Erdély akaratja ellen Magyarországba be ne 

kebleztessék. Ötvennyolcz esztendő mulva az ural- 

kodó megint megprobálta Erdélyt az egyesülésre bir- 

ni, s akkor már belátta az ország az uralkodás év- 

százados szándékának bölcseségét, s a királyi pro- 

positiót egyhangu lelkesedéssel fogadta el. 
Az uralkodás politikája győzött e kérdésben, s 

tizenkét év óta megváltozhatott volna ugy e politika, 

hogy e kérdésben két századon át folyvást sürgetett 

irányát egészen megforditsa ? 
Ezeket elgondoltuk, és reményünk éled az unio 

mellett, és pedig e szóban unió van minden a mi 

minket tökéletesen megnyugtat. Ez egyesit Magyar- 

országgal, s ott együtt el tudjuk határozni bizonyos- 

ra, miáltal lehet erős ugy az ország mint a király. 

Erdély szervezése a mostani stadiumban alkal- 

mazható törvény tiszteletén k szerencsés auspiciuma 

alatt veszi kezdetét. Remélhetjük az alkotmány tel- 

jes restitutiojának nagy kérdését a jog a törvény 

nemes fegyverével megoldhatni. 
És pedig csak ez a mit a magyar minden párt- 

szinezete ohajt. Nálunk senki sem akar vak és os- 
toba forradalmat, midőn annak czélját békés és igy 
a legnemesebb uton is elérheti. 

Maga a magyar emigratio, mely idegen földön 
végtelenül el lehet keseredve : csak ezt kivánja ,az 
alkotmány teljes visszaállitása.4 — Közöltük Klapka 
nyilatkozatát a ki nem mondott többet ennél igy nyi- 
latkozván : ,Az 1848-ki Magyarországot, az 1860-ki 
Magyarország meg nem tagadhatja.4 És most irnak 
a lapok Horn egy ujabb röpiratáról, a melyben szin- 
tén csak 1848 követeltetik. Horn pedig, e valóban 
lángeszü hazánkfia, az emigratio szája. És most hozza 
az ,O. D. P.", hogy a magyar emigrationak teljes 
amnestia fog adatni. Őket visszanyerheti a hon, és 
ök a hont. 

Észleljük e helyzetet és kérdezzük : nem lehet-e 
reményünk ily adatok láttára a nemzet és uralkodó 
közti szent viszony teljes visszaállitásához ? 

Ha pedig remény lehet, nem a legnagyobb kárt 
okoznák-e azok a hazának, kik czéltalan zavargá- 
sokkal, csendháboritásokkal, türelmetlen kitörések- 

kel, a mellett hogy életöket pusztán czélnélkül 
koczkára teszik, a mire maga a külföldön létesült 

forradalmi magyar comité is bizonyosan senkinek az 
országba utasitást nem adott, mert éppen abban tüntette 
ki magát mindig, hogy a nemzetet ne vigye boldogtalan 
és mit sem használó időelőtti kitörésekbe; a mely kitö- 
réseket a mint láttuk a most folyó olasz forradalom is 
fegyverrel vert le; nem a legalkalmatlanabbul állják ut- 
jokat az ily demonstrálók a jog fegyvereivel harczo- 

lóknak, kiknek küzdését ma egész Európa becsü- 
léssel nézi? És szabad-e a nemzet szép reményé- 
nek utait, a szenvedélyek viharával felszaggatni a 
helyett, hogy nemes odaadással egyengessük ? 

Nem! mi az alkotmány nemes fegyvereivel ki- 
vánunk megharczolni, mig vagy gyözünk vagy ki- 
verik azt kezünkbőöl. Ha kiverték, akkor nem kérd- 

jük : mi fog történni ? 
És Erdély felfogta egészen e kérdést. Erdély 

magatartása oly szép volt ekkorig mint Angolhoné, 
midőn alkotmánya visszaküzdésének élén Hampden 

állott. Pedig ekkorig nyomottabb volt lelkünk. Most 
egy uj lélekzetet vehetünk. Mi nem fogjuk a jog 
diadalának reményét a kicsinkés visszatorlások 
vagy gondatlan kihivások léhaságaival homályositani. 
Nézzük Hampdenünkként gróf Mikót és b. Keményt, 
mig sükerülend nekiek az unió révpartjához vezé- 
relni minket. Alkotmányos nemzet alkotmányosan 
fog végig cselekedni; — s csak ha ugy többé nem 
lehet, akkor engedi át a tért a szenvedélyeknek. A 
nemzetpolitika czélja nem a vérontás, hanem az 
alkotmányos szabadság. 

Egy mezőségi román megjegyzései a „Ga- 
zeta Transilvaniei" 53. sz. ezen czim alatt Uni- 
unea Transilvaniei" cu Ungariá" közrebocsá- 
tott vezérezikkére. *) - Távol a nagy világ zajától 
egy egyszerű mezőségi faluban, kis családom körében, ha- 
bár a mostoha sorstól üldöztetve, boldogitott azon gondolat, 
hogy a közös nyomás a román nemzetet a magyarral, mely- 
lyel ezer évtől, ha nem is egyformán, de mégis jóban, rosz- 
ban közösen részesültünk, ki fogja békiteni, mert tapasztalás 
tanit, hogy azon egyéneket, a kiket a jólét nem tud össze- 
simitani, a köznyomás kibékit; örömmel néztem egy jobb 
jövőnek elibe , teljes reményben élve , hogy az ideiglenes 
kormányt egy alkotmányos autonom kormányzat fogja fel- 
váltani, és ezt mint bizonyost remélettem, miután a ma- 
gyar koronához tartozó országok két ilyen katastrofán men- 
tek még át. Ebből következtetni lehet az örömet, a mit érez- 
tem, a midőn a folyó év oktober 20-ki engedményeket ol- 
vastam, habár ezen engedmények nem voltak kielégitők, 
mert a legkényesebb kérdés a két ország „unioja" további 
megoldásnak van felhagyva , de hittem, hogy a nemzetem, 
mely mindent az unio által nyert, feltudja fogni az állását és 
a magyarokkal kezet fogva, az unio életbelépését sürgetni 
fogják. Hanem fájdalom! ez örömemet csakhamar egy sziv- 
ből eredt búskomolyság váltotta fel, látva, hogy én, nemze- 
tem sok férfiaiban csalódtam, a midőn mind a két erdélyi 
románlap az unio ellen emelt szót. Annakokáért feltettem 
magamban a dolgot mentire hagyni, remélve, hogy soraik 
mint puszta hangok elfognák enyészni, és ez az oka, hogy 
eddigelé habár fájt nekem a megnevezett lapok fellépése, 
mégis az ellen szót nem emeltem, hanem a mai nap, a mi- 
dőn a „Gazeta Transylvaniei" a fenn megnevezett vezér- 
ezikkében az uniót 1-ször törvénytelennek, 2-szor király aka- * 
ratja elleniesnek, 3 szor a román nemzet akaratja ellen (és 
ezt azért a czikk állitása szerint, mert azáltal nemzetiségünk, 
nyelvünk és szabadságunk van veszedelmeztetve, miután min- 
den rosz, u. m. robot és más nyomoruságok Magyarország- 
ról jött Erdélybe, és ha valamikor a románok nyertek va- ] 
lamit, azt csakis a királytól kézalatt nyerték) történtnek ne- 
vezi, kénytelen vagyok hallgatásomat félbeszakitani és el- 
lenokokat felhozva, ezen aliptalan vádakat megczáfolni, még- 
pediglen 

1-ször a fenn megnevezett vezérezikknek irója bemu- 
tatandó, hogy az 1848-ban kimondott és V. Ferdinánd által 
szentesitett unio törvénytelen, felhozza az 1681-ki Leopoldi 
diplomát, az 1743 és 1791-ki országgyülési törvényezikke- 
ket; az igaz, hogy a diploma Erdély autonomiáját biztositja, 
az 1743. és 1791-dik országgyülések 3. és 4-dik törvény- 
czikkei szóról szóra ezt mondják : „Hinc vi harum legum et 
tractatuum tam sacratissima sua majestas qduam seculari ejüs- 
dem ex augusta domo austriaca successores, qua legitimi 
reges Hungariae Trangylvaniam tanduam ad sacram regni 
Hungariae coronam pertinentem, eodem cum Hungaria im- 
perii et successionis jure tenebunt, et velut propriam haben- 
tem constituttonem nullidue alteri regno subjectam, juxta pro- 
prias leges et constitutiones legitime confirmatas, non vero 
ad normam aliarum provinciarum haereditariarum guberna- 
bunt, inidivisibili ac inseparabili cum omnibus regnis et pro- 
vinciis quoad simultaneam duntaxat possessionem et mutuam 
defensionem unionis nexu, juxta pragmaticam sanctionem in 
conformitate arti. 3, anni 1744 permanente"; de arra, hogy 
itéietet mondhassunk az unio tárgyában, nézzük meg mint 
hangzik az 1791-diki országgyülési VIII-dik törvényezikk , 
a melyet a czikkiró is elkellett hogy olvasson : „Leges fe- 
rendi, abrogandi et authentice interpretandi potestatem in 
magno principatu Trangsylvaniae principi, statibus et ordini- 
bus ad comitia legitime confluentibus communem esse, sua 
majestas sacratissima clementer agnoscit, sedue jus hoc sta- 
tuum illibate conservaturam , atdue prout a divo Leopoldo 
I, in se devolutum est, ad augustos duodue suos successeres 
inviolatum transmissuram benigne declaravit.4 Látja édes ve- 
zérezikkiró, ön nem tagadta azt, hogy az 1848-beli ország- 
gyülés nem volt a törvenyes fejedelem által összehiva, kö- 
vetkezőleg az országgyülés összehivását törvényesnek ismeri, 
és igy állván a dolog, az unioról hozott törvényt, miután 
ezt az ország rendei a király beléegyezésével hozták, tör- 
vényesnek tartozunk elismerni , és ezt azért is, mert habár 
az unio az elébb az ön által felhozott törvényezikkekkel 
ellentétben van , az általam felhozott VII-dik törvényezikk, 
a rendeket a törvények eltörlésére és ujak hozására feljo- 
gosítja; önnek pediglen azon állitása, hogy a romáu nemzet 
sohasem ismerte el az erdélyi országgyülések törvényessé- 
gét, fájdalom ! semmit sem nyom az latban, mert a román 
nemzetet éppen azok a törvényczikkek, a miket ön felhoz, 

S- Lapjainkból egyes számok is kaphatók s uj krajczárjával Stein 

zárják ki a törvényhozásból. Rövidség okáért felhozom a 

J. könyvkereskedésében, 



Leopoldi diploma 5-dik pontját, az 1744-dik országgyülés 
VI-dik, az 1791-diknek pedig XV-dik törvényczikkét. De 
legyen szabad megkérdenem, ha az 1848-dik országgyülés 

törvénytelen volt, miért nem mondja ön ki, hogy a robot is 
állittassék vissza, mert törvénytelen országgyűlés törölte el, 
vagy talán csak az unio kimondásában volt törvénytelen.(?) 
Nagyon kényelmes dolog önnek válogatni. 

2-szor. Meg nem foghatom , hogy miért van ez a ki- 

rály akarata ellen, miután az unio V. Ferdinánd koronás 
királyunk által volt szentesitve, **) vagy talán a czikkiró a 

Puchner fellépését gondolja a király akarata kinyilatkozta- 
sának ? Nagyon csalódik, mert a király megesküdt, hogy a 
szentesitett törvényeket meg fogja tartatni; annakokáért azon 
patens, a mire Puchner hivatkozott, vagy nem létezett, vagy 
ha létezett, annak nincsen kötelező ereje, miután az ön ál- 
tal felhozott 1791-diki országgyülés VIII-dik törvényczikke 
tisztán mondja, hogy a patensek Erdélyben csak akkor bir- 
nak kötelező erővel, ha a fennálló törvényekkel nincsenek 
ellentétben és a maga rendén tétetnek közre. Mondja meg 
nekem a czikkiró, hogy azon patens egyetértésben volt az 
1848 diki I. törvényezikkel és a maga rendén tétetett-e közre ? 

3 szor. „Az unio a román nemzet akarata ellen volt, 
azért, mert szabadságunk, nemzetiségünk és nyelvünk volt 
veszedelmeztetve, miután minden rosz, u. m. a robot és más 
nyomoruságok Magyarországról jöttek Erdélybe, és ha va- 
lamikor a románok nyertek valamit, csakis a királytól kéz- 
alatt nyertek." Ennek bébizonyitására felhozza a czikkiró a 
balázsfalvi gyülés azon kiáltását: „Nem akarjuk az 
uniót. Hogy mennyiben igaz ez, és hogy mennyiben akarta 
a román intelligentia az uniót, felhozom a Papiu Sándor 
hisztoriájából, a ki csakugyan az unio ellen agitált, a II-ik 
kötet 211-212 lapjait, a melyekben szépen beburkolt sza- 
vakban azt mondja, hogyha a balázsfalvi gyülésen csak az 
értelmiség tanácskozott, akkor az unio elfogadtatott volna. 
1Igy tehát a román intelligentia nagyobb része akkor is az 
unio mellett volt, mennyivel inkább most? Hogy pediglen az 
unionisták nem gyözhettek , az csak annak tulajdonitható, 
mert a túlnyomó felizgatott nép letácsolta az uniót pártoló 
értelmiséget. Erre elég példa azon környülállás, a midőn a 
mostani görög-egyesült érsek felállott a szószékre, a kiről 
azt hitték, hogy az unio mellett fog beszélni, a nélkül, hogy 
valamit szólott volna , letácsolták. Ilyen volt a balázsfalvi 
gyülés mind annak daczára, hogy a tanácskozásnak szabad- 
nak kellett volna lenni; de mondja meg nekem a czikkiró, 
hogy létezett még vagy egy tanácskozás, a hol a tudatlan 
nép 30-40 ezerrel haladta meg az értelmiséget? hanem a 
czikkiró ezen pontja alatt azt mondja, hogy Erdélyre min- 
den rosz Magyarországról jött. Hogy mi jött Magyarország- 
ról Erdélybe, hogy milyen elnyomattatásban voltak a romá- 
nok, hogy mennyit szenvedtek a magyarokkal azt tudjuk, 
de hogy a magyarok mindezen szenvedésekért és nyomáso- 
kért a románoknak eleget tettek akkor, a midőn önnön jó 
akaratjokból felszabaditották, a midőn vallásukat bevették, 
nemzetiségüket és nyelvüket biztositották, egy szóval: a mi- 
dön a magyarok a románokat magukhoz hasonlóknak tet- 
ték, az csak bizonyos, de én hallgatok, beszéljenek a tet- 
tek. A magyarországi 1848-ki gyülés eltörli a robotot a nél- 
kül, hogy a parasztok az rt kárpótlást fizessenek, mert erre 

a kincstári javak köttettek le, eltöröltetnek a kiváltságok 

azért, hogy a paraszt válláról a fél terü vevődjék le és te- 

vödjék a kiváltságosak vállára. Látja édes czikkiró, ez Ma- 

gyarországról jött hozzánk, vagy talán ön ezt is rosznak 

fogja nevezni? ebben kételkedem, de abban nem , hogy ön 

ezt a királynak és az időnek fogja tulajdonitani; de ön ebben 

is csalódik: a magyar constitutio oly szerkezetü , hogy arra 

sem a király akarata, sem az erőszak nem gyakorolhatott 

behatást, a király nem, mert V. Ferdinánd esküt tett arra, 

hogy a Tripart. I. R. 9. titul. meg fogja tartani, az erőszak 

nem, mert a hatalom a kiváltságosok kezében volt, a kato- 

naság a kiváltságosok mellett harczolt. Négy paraszt felke- 

lést tudunk, de mindig a kiváltságosok gyöztek, természe- 

tes, hogy a katonaság segitségével; az idő se tudta volna ezt 

a kezökből kiragadni, mert ha ennek oly nagy ereje lett 

volna, akkor Muszka- és Törökországban is megtörtént vol- 

na a felszabadulás, a hol a nemességnek nincsenek annyi 

kiváltságai. Ez a szabadság és egyenlőségre nézve; de lás- 

suk hogy volt biztositva a nemzetiség, nyelv és vallás ? 
(Folytatjuk.) 

VIII. Közlemény. A Kolozsvártt létező erdélyi 
nemzeti szinház állandósitására tett adakozá- 

sokról. (Folytatása.) 320) Laskai Lajos (Zálnok) 10 frt. 

321) Báji Patai József (Tasnád) 10 frt. 322) Winkler Fri- 

gyes orvos (Mocs) 20 frt. 323) Ágotha Elek (Mocs) 10 frt. 

324) Katona Gábor (Mocs) 10 ft. 325) Komis László 10 ft. 

326) Lázár János (Légen) 50 ft, 327) Pap Emanuel és test- 

vérei (Gyeke) 20 frt. 328) Szalai Ignácz (Katona) 10 frt. 

329) Lázár Álajos (Sármás) 10 ft. 330) Kászoni Ignácz (Kis- 

Czég) 10 frt. 331) Beteg Gergely 2 frt 20 kr. 332) Duha 
Imre (Nagy-Czég) 10 ft. 333) Gámenczi József (Katona) 2 
ft. 334) Gróf Bethlen Ádám 1000 ft urb. papir. 335) Dézs 
városa közönsége 300 urbéri pap. 336) Szentiványi László 
(Macskás) 300 frtról kötl. 337) Farkas János (Doboka) 150 
urbéri pap. 338) Farkas Mária (Doboka) 50 urbéri pap. 
339) Rettegi Sámuel (Köblös) 10 ft. 340) Leményi Ferencz 
(Fodorháza) 50 urbéri pap. 341) B. Györfy József (Solyom. 

kő) 50 írtról kötl. 342) Majtényi Imre 40 ft, 348) Marillai 

Károly (Solyomkő) 10 ft. 344) Boér Bálint (Magyar-Ujfalu) 
200 urb. pap. kötl. 345) Teleki László (Fejérd) 2 ft. 346) 
Kovács Lajos (Borsa) 3 frt. 347) Ferenczi Károly (Borsa) 
2 ft 50 kr. 348) Ferenczi Károlyné 2 ft 50 kr. 349) Szent- 
péteri Lukács (Borsa) 8 frt. 850) Török Lajos (Csomafája) 
3 ft. 351) Nánási Elek 2 ft. 352j Györffi József (Csomafája) 
1 frt. 353) Boér Gyula (Bádok) 50 frtról kötl. 354) Bakó 

*) Mi miután alapeszméinket a nemzetiségek ügyében egyenesen 
kimondottuk, ugy azt is, hogy minden lépést alkotmányellenesnek látunk, 

a mi az ország hozott törvényeivel ellenkezik, s minden programmot 
ignorálunk, mely nem a visszaállitni igért alkotmányból foly ki, mi álta- 

lában elhatároztuk a „Gazeta" ily irányu czikkeihez nem szólani; 
mint- 

hogy azonban e sorok irója mint román kért lapunkban tért nézeteinek, 

s minthogy nézetei egészen alkotmányszerüek s általunk is méltányolha- 

tók, mi helyet adunk azoknak a nélkül, hogy a „Gazeta" továbbbi bizo- 

nyos támadásai ellen védeni kivánnók e czikk józan nézeteit. Szerk, 
** egt éppen vegia propositiokép küldetett le a tsággy 

zerk. lésre. 
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Sándor (M.-Ujfalu) 2 ft. 355) Prundus János (A.-Zsuk) 1 ft. 
356) Baranyai József (Solyomkő) 10 ft. 357) Varju Pál (M.- 
Ujfalu) egy váltó 70 forintról. 358) Guthi Miklósné Zámbó 
Klára egy kölcsönszerződést 100 frtról. 359) Miske István 
(Köblös) 1 arany. 360) L. M. 50 urbéri pap. 361) A városi 
tánezterem 1858 beli haszonbérlői 257 frt 41 kr. 3.2) Má- 
riaffi Lajos 100 ft urb. pap. 363) P. D. 50 urb. pap. kötl. 
364) Gál Péter (M.. Káján) 100 frt urb. pap. 365) Lukács 
Ferencz és neje (Kolozsvár) 100 frt urb. pap. (Folytatjuk.) 

N . 2 

KÜLÖNFPELEK. 
— A kolozsvári közönséghez következő felhivás intéz- 

tetett : Polgártársaink! A közelebb lefolyt évek borus 
emlékezete , s a sovárgás az alkotmányos élet várva várt 
malasztja után a magyar hazában fájdalom több helyütt 
olyan nyilatkozatokra, cselekvényekre nyujtott alkalmat, me- 
lyek előidézése vagy követése a közcsend és nyugalom ér- 
dekében nem kivánatos! Kolozsvár lakóssága a jelen válsá- 
gos napok aggasztó helyzetében is örvendetesen tanusitotta 
azt, hogy nem türelmetlen, — és szeretetét a közcsend és 
nyugalom iránt szebb jövővel kecsegtető kilátásoknak sem 
kivánja perezekre is feláldozni. Hogy azonban e törvényes 
jogérzet a polgárság összes közreműködése által nyerhessen 
mindig biztos gyámolitást, a városi képviselő testület vég- 
zése folytán addig is mig az alkotmányos élet oltalma alá 
helyeződhetnék a közcsend és nyugalom fölötti örködés — 
egy biztonsági választmány alakult e városon, melynek czél- 
ja tizedenként kiválasztott ugy nevezett ,biz almi férfiak- 
nak" közreműüködése utján minden bármily irányu tüntetést, 
személyboszantást s minden ily nemű törekvést szelid és bé- 
kés utoni felhivás, rábeszélés által meggátolni, s a polgári 
becsület védve alatt e czélu működéseinek sikert eszközölni. 
E bizalmi férfiak müködése folytonos ugyan, de az 
éjjeli körjáratokat az ugyancsak a tizedenként kiválasztva 
melléjek adandó polgári egyénekkel csak akkor teljesitendik, 
mikor e czélból rendre fölkéretni fognak. Ez intézkedés 
azonban minden alapját és támaszát a polgárok csend és 
nyugalom szeretetében, s ez iránti lelkesültségében leli, jö- 
vőt és sikert csak attól remél. A választmány örömmel egye- 
síti erejét a bizalmi férfiak lelkes igyekezetével, mert e kö- 
zös közreműködés azon drága kincset fogja megőrizni, a 
rend és belső nyugalomét, melyre a nemzeti átalakulás e 
válságos szakában mindenek felett szükség van. Föl tehát 
polgártársaink! Higgadtságunk készitsen hazai töténetünk ez 
uj szakán egy fényes lapot, melyre irva legyen : hogy e 
város népessége a válság napjaiban sem felejtkezett meg a 
nemzet méltóságáról, s a magyarnak azon historiai jellemé- 
ről, hogy a nagy idők vajudásainak csöndes önmérséklettel 
nézett és néz elébe. Jelszavunk legyen : rend és nyugalom 
önerőnkön! – Kolozsvártt, dec. 15-kén 1860. A biztonsági 
választmány. 

— Muzeum-egyletünk decz. 15-kén tartá tudományos 
ülését az előjelentésben lapunkban is közre adott tárgyak 
felolvasásával, oda értve még, hogy Gyulai Pál tanár bemu- 
tatja az udvarhelyi ref. főtanoda könyvtárában lévő magyar 
könyvek s kéziratok jegyzékét. 

— Lapunk 108-dik számában a gazdasági-egylet tit- 
kári értesitésében sajtóhibából áll Pál János név, Gál János 
név helyett. 

—– A ,„Korunk távsürgönye hozza, hogy b. Vay ál- 
lását a kapcsolt részek visszacsatlásához kötötte. 

— Országos gazdasági egyletünk az idén is kikülde 
egy borászati bizottmányt ezuttal Alsó-Fehér és Hunyadme- 
gyébe, következőleg legfontosabb borvidékeinkre. A bizott- 
mány beadta körutjáróli értesitését az orsz. egyletnek, mely 
borászatunk ismertetésére nézve bizonyosan az eddig közre- 
adattoknál is érdekesebb. Éppen ez érdekesség szempontjá- 
ból szeretnök kikerülni a kivonatos közlést, hogy e munká- 
latot olvasó közönségünk egész terjedelmében láthassa, és 
czélunk azt tüzetesen adni közre, ha csak a politikai tár- 
gyak engedhetik, a miért is annak közreadását a jövő hóra 
halasztjuk, mikor lapunk hetenkint négyszer kezd megje- 
lenni. 

—- Gróf L áz ár Mórné, született Barcsai Polixena 
engedélyt kapott egy marosvásárhelyi jótékony nőegylet fel- 
állitására, a melynek czélja szegény betegeket gyógyitni, 
szegény árvák elhelyeztetéséről gondoskodni, s különösen 
házi szegényeket segiteni. Igazgató tagok egyszer minden- 
korra 60 uj frtot adnak, vagy ennek kamatját fizetik éven- 
kint mig módjuk engedi; alapitó tagok 5 frtot adnak s egy- 
szersmind részvényes tagok is lesznek; részvényes tagok 
mig módjuk van évenkint 1 forintot fizetnek. Az alapszabá- 
lyok, s egy aláirási iv szerkesztőségünknek is megküldettek. 

Észtergamból dec. 15-kén irják az ,„I. T.4-nak: 
„Az országos tanácskozmányra meghivottak nagyszámmal ér- 
keznek. Általános hiedelem szerint öt nap alatt bevégeztet- 
hetnek a conferentiák, ugy, hogy az eredmény karácsonyig 
Ő Felsége eléterjesztethetik. Illetékes combinatió szerint az 
országgyülés febr. 10-kére együtt lesz és meg fog nyittatni.4 

Béecsben egyszerre az a hir terjedt el, hogy báró 

Bach Sándor római követségéből visszajőve a legnagyobb 
titokban Bécsben van. A „Presset nem látszik nagyon ta- 
gadni e hir valóságát; nem itélheti meg, hogy a hajdani 
belügyminiszternek jelenléte mennyiben van összefüggésben 
a jelenleg fennforgó ügyekkel; de óhajtott befolyást 

mint a ,Presset sajátságosan kifejezi, - a szeren- 
csés megoldásra semmi esetben sem fog gya- 
korolni.. 

— vVay b. 11-kén érkezett Bécsbe s másnap reggel 

Schmerlinggel bosszabban értekezett. Délben Schmerling au- 

dentián volt király ő felségénél. 
- Béecsi és pesti lapokban irják, hogy Vay báró és 

Szécsen gróf elbocsátási kérelmeiket beadták s Eötvös 
báró és Deák Bécsbe hivattak volna a kabinetbe belépés 

végett. A magyar kormány félhivatalos lapja a „Sürgöny" 

f hó 14-kén Bécsből, hiteles forrásból vett távirati tudósitás 

után kijelenti, hogy a Vay b. kanczellár lemondásáról köl- 

tött hirek s az azokhoz kötött minden combinatiók — telje 

sen alaptalanok. A „Wdré annyit jegyez meg a fennebbi 

hirre, hogy a magyarhoni szabadelvü párt ezen vézérei, tel- 

hez — elvileg tehát a külön magyar miniszteriumhoz is, 
valamig e törvényeket az országgyülés meg nem változtatta. 
Deák és Eötvös senkinek sem teznek szemrehányást azért, 
ha saját meggyőződése szerint szikségesnek és czélszerünek 
tartja, az átmeneti időszakra nézt kialkudni a viszonyokkal 
s például a magyar kanczellári állást is elfogadni, habár a 
magyar udvari kanczellária az 1847/8-ki törvények által a 
legjogszerübb módon el van törölve Hanem hogy Deák és 
Eötvös saját személyöket illetőleg ósak egy hajszálnyira is 
eltérnének a 1848-ki törvényes alaptól, valamig ezen tör- 
vények országgyülésileg nem módositvák, más mint ma gyar 
miniszteriumba lépnének — arra a valószinüségnek még csak 
árnyéka sem létezik. 

-A „Sürgöny ugy értesült I 
tartományok Goluchowszkynak S eh általi helyet- 
tesitését örömmel fogadandják mert e multját isme- 
rik. Schmerling azon kevcsek egyike Ausztriánan, ki magas 
állásában nem „minden áron" szokott megmaradni s nem 
tön akként, mint utóbbi években néhány hires genials 
niszter, ki, midőn százszor mondott le neggyőgodeseről al 
azzal indokolá, hogy „én katona vagyok , ich bleibe an! 
meinem Posten ! A „Sürgöny' szerint Schmerling pro- 
grammja Magyarország irányában igen egyszerü, a mennyi- 
ben Magyarország belügyeit, mikhez sorolja a társorszá- 
gok kérdését is, leghelyesebbnek tartja - a magyar kor- 
mányférfiakra bizni. - A „Nat.4 szerint Schmerling pro- 
grammja ez lenne : minden vallások egyenlősége; a con- 
cordatum revisioja; a kiadott országstatutumok visszahuzása 
s egy birodalmi alkotmány minden német és szláv tartomá- 
nyok számára. 

— A „Törvényszéki csarnok" 1861-től kezdve „Tör- 
vényhozási és törvényszéki csarnok czim alatt 
folytatja pályáját; szerkesztője Szokolay István marad. 

— A ,„Garabonczás deák czimüű élczlap mutat- 
vány száma már megjelent Szokoly Victor szerkesztése és 
Vas Gereben főmunkatársasága mellett. Félévi ára 3 frt. A 
magyar népnek nagyon vigan kell magát éreznie, hogy az 
„Üstököst és ,Bolond Miska" nagy elterjedésnek ör- 
vendő vig lapok mellett egy harmadik ily fajta lap is kedvet 
kapjon a versenytérre kilépni. A török, mint tudjuk, haj- 
dam nem vette a dolgot trétára, midőn kegyetlen nyomása 
alatt a magyar kicsapongó jókedvnek kezdte magát neki- 
ereszteni. 

– Prágában f. hó 8-kán az ujon kinevezett hely- 
tartó Forgách gróf megérkeztével zajos utczai tüntetések 
voltak : szláv öltönyt viselő nagyszámu fiatalság zajongta ki 
magát cseh nemzeties énekekben, szláva-kiáltásokban, mig 
rendőr-járatok megjelentével a nyugtalankodók polyvaként 
enyésztek szét. 

jes szivök és lelkökből az 1848-ki törvények- 

öl, hogy a német 

s 

—- A ,„,N. Nachbr." irja, hogy „az államminiszteri tár- 
eczát ez eldöntő pillanatban Schmerling veszi át, s Golu- 
chowszki helyébe lép, a kinek jelleme nem engedé, hogy 
okt. 20-kán Innen más legyen, mint a mi azelőtt volt (t. i. 
irgalmatlan bureaucrata.) Minő érzéssel léphet Schmerling 
ur most azon miniszteri asztalhoz, a melyet ezelőtt tiz év- 
vel azon pillanatban hagyott oda , midőn az alkotmányeos 
fejlődés egyszerre megakadályoztatott, s az összes biroda- 
lom népei ismét az ugynevezett ,felvilágosult" absolutismus 
uralmának zsákmányául dobattak oda? Minő emlékek ele- 
venülhetnek fel lelkében, ha ama férfiakra gondol, a kikkel 
1849-ben az ausztriai államot megmenteni próbálta, s ha el- 
gondolja egy herczeg Schwarzenberg, egy gróf Sta- 
dion s egy báró Bruck tragicus sorsát és végül ha elmél- 
kedései közben előtte felmerül ama fájdalom Ausztriára néz- 
ve halhatatlan államférfiu még élő alakja, a kinek önkényü 
eljárása tizenkét évi rövid időköz alatt egy negyven milliót 
magába foglaló nagy európai államot bensőleg egész a meg- 
semmisülésig (Verlösehen) elerötlenitett, kün pedig egy má.- 
sodrangu hatalommá törpitett1. — Ugyan e lap nézete sze- 
rint remélhetni , hogy báró Hübner is , mihelyt egy erő- 
teljes programm állittatik fel, belép a miniszteriumba, s „ha 
az uj államférfiak öszinte akarattal és hazafiui hivséggel jár- 
nak el, még megmenthetik nagy birodalmunkat a feloszlás- 
tól, a mely felé az menthetetlenül sodortatik, ha felülről a 
gyámoltalanság (Rathlosigkeit) s az alolról jövő segélytelen- 
ség összetalálkozik.. Schmerling elfoglalta már tárczáját. 

— Krakkóban az 1830-ki öszutó 29-ke emlékére 
a Mária-egyházban gyászünnep tartatott. A minden rendből 
nagy számmal megjelent nép a mi „Szózatunkat" énekelte 
lengyel szöveggel. Minden csendesen ment véghez. Azonban 
d. u. 2 órakor az ifjuság dr. Cerkowszkit – ki a minap 
Bécsben a lengyel tannyelv ellen beszélt – egy utczában 
megleste s ugy elverte, hogy orvost kellett hozatni és bér- 
kocsin vitték haza. 

X Nyilttér: Czukorgyárunk ügye. - E lap 
idei 109. sz.-ban olvasván, hogy Grün Izrael marosujvári 
izraelta azon az alapon, hogy ö 20,000 frtot igér a társu- 
latnak s 3000 frt követelését is elengedi, a társulati választ- 
mánynak ajánlkozott vevő pedig csak 22,000 frtot igér — 
azt következteti, hogy a társulatnak saját választmánya fog- 
ná kárositni a társulatot, ha az ajánlattevő vásárló és nem 
ő fogadtatnék el : kénytelenitve érzem magam, mint rész- 
vényes tag, leghitelesebb források után megjegyezni, hog y 
a 22,000 ftot ajánló a vásári kötlevél aláirása 
percezében azonnal és egyszerre fizeti le azon 
egész összeget; Grün pedig egy év alatt akarta négy 
izbeli 5000 frtos részletfizetéssel. Ebben pedig, — egy év, 

most! - vajmi nagy a különbség, továbbá az is tény, hogy 
a Grün 3000 forint követelése e hónap 9-kén tartott köz- 
gyülésig 71ő3 fira Tő kira lön általa felemelye, oly ürügyek 
alatt, melyeket ha a közönség elébe hoznak, a keresztény 
embernek hajaszála is felállana s háta borzadna belé, de 

a mit még most nem teszek; mert — a mint hallom 

Őrtin látván, hogy a mi élesztő gyártásra kiadott 

gyárunkban pálinkátnem gyárthat, most azt aján- 

lotta a választmánynak, hogy a kötlevél aláirásakor 10,000 

frtot tesz le, s a másik 10,000-et feélév alatt, mit ugyan a 

választmány nem fogadott el, de vele ujabb alkudozást kez- 

dett. Elvárom tehát ennek eredményét. Harmadik megjegy- 

zésem az, hogy a leghitelesebb uton értesültem affelől, hogy 
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ámbár a társulat Grünt eltiltotta attól , hogy birtokában pá- 

linkagyártási előkészületeket ne tegyen, ő mégis n
agy gőz- 

üstjét már beállitotta, az élesztőgyártáson használt Wiede- 

man-féle kemenczét elrontotta, künn az épület nyuga
ti olda- 

lán a hütönek való állás lyukait kiásatta, magát a hütőt 

kifaragtatta, sőt mesterembereivel most is folyvást dolgoztat. 

Szóval élesztőnek kiadott gyárunkat erőnek erejével pálin- 

kagyártásra akarja használni. A mint értesültem ezé
rt – ha 

a kiegyenlités meg nem lesz — birtokháboritasi keresetet 

fog a választmány Grün ellen inditni; azonban addig i
s nem 

árt ha a társulat figyelmez vagyonára s a választmányt a 

nem sokára tartandó közgyülésen igazsága védelmében ha
t- 

hatósan gyámolitandja. A mult közgyülés erélyesen intéz
ke- 

dett; nem kétlem, hogy buzgó választmányunk azokat vég- 

rehajtani siet. „De itt a gyorsaságtól függ minden és attól, 

hogyha Grünt azért, hogy a Wiedeman féle belső felszere- 

lést megbontotta, a társulat meszét használja, telkét furkálja, 

sőt tán maholnap a falakat is kitöreti a végre, ! 

jét a belső gyári részekkel egybekapcsola — gyors
an bir- 

tokháboritási perbe vonja.44 Most csak ennyit, ha a ki
egyez- 

kedés nem sikerül, a többit is - az egész alhaszonbérlői 

eljárást terjedelmesen közlendem. Az mutatandja me
g való- 

dilag kiakarja a társulat javát, ki annak kárát. 
Egy részvényes. 

POLITIKAI HIMEK. 
— A politikai élet néhány nap óta oda künn is ugy- 

látszik ismét élénkülni kezd; legalább minden oda mutat, 

hogy a függő nagy kérdések ujból gyakoribb tárgyalás 

alá jöttek a diplomaták közt. Legelül állnak a keleti ese- 

mények s azoknak már most előrelátható következményei, 

a melyek főleg a párisi diplomatiai körökben élénk vita 

tárgyai. Kuza fejedelem magatartása általános figyelmet 

gerjeszt; a szárd kormányhozi nagyon szivélyes viszo- 

nyai s a legujabban lefoglalt fegyverküldemények, me- 

lyek szárd hajókon valának az al-Duna partjaira csempé- 

szendők, nem oknélkül látszanak a legsulyosb gyanut is 

igazolni. Egy berlini lapnak szintén azt irják Turin ból, 

mikép a román tartományokban a folkelés szervezése 

Ausztria nyugtalanitására már annyira haladt, hogy Olasz- 

országból fegyverszállitások indultak különböző helyekre 

ama tartományokban. Egyidejüleg Párisból jelentik a 

„Dresd. Jour.-nak, hogy egy Genuában fennálló bizott- 

mány mind inkább inkább kilép a maga terveivel. E bi- 
zottmány Montenegrót kiindulási pontul nézte ki 
jövő májusban kezdődő vállalataira nézve, s a cettinjei 
udvarral már is összeköltetésbe lépett. Az „Ind. belge" 
szerint Párisban tudni akarták, hogy ezen események kö- 
vetkeztében Oroszország elhatározta volna, a bessarábiai / 
széleken 12,000 főnyi hadserget indulókészen tartani, 
Ám legyen igaz ez orosz jószándék; de hogy e készség 
ne mindjaruvaljek valódibenyomutassá a dunai fejedelen- 

hogy hütő- : 
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hogy Ausztria selmi javaslatot se venne te
kintetbe Ve- 

lencze átengedés illetőleg." 
Garibdi egyetértésre intő szavai, egész 

aliában viszhajzanak; mindenki uj l
elkesedéssel kezd 

ragaszkodni Vjtor Emanuelhez, s feszülte
n tekint az 

Osztrák birodal események menetére; mert
 minden elő- 

intézmények felé, — a velenczei kér- 

Idásáboz közeledésnek hajlandók tekin- 

eni. Cavour plomatico-financiai uton szeretné ez ügye
t 

eligazitani: fribaldi, a csomónak karddal kettévágása 

által. Mindktő abban egyez meg Victor Emanuellel, 

hogy a jöv/tavaszig minden erőből fegyverke
zni kell. 

é C/ldini tábornok nyilatkozványt bocsátott ki 

csapataiho melyben mondja, hogy Gaetá
ban rendetlen- 

haladást a sza 

: dés békés m 

ség, fegydetlenség, demoralisatió uralkodik s hogy a 

: várörség em akar verekedni. Felszólitja tehát csapatait, 

hogy késn tartsák magukat a csatára, kijele
ntvén, hogy 

ha eddiglem is büntetett meg senkit gyávaságaért, igen 

kellemeen lenne rá nézve megbüntetni azo
kat, kik nem 

hallgaty parancsnokaik vezényletére, vakmerően
 bele- 

rohannt az ellenség telepeinek tüzébe. Messinábol 

irják fhó 2-ról, hogy „Garibaldi" hadifregát oda ér
ke- 

zett, xudozásokra lépni a várral, ennek átadás
a végett. 

Frega parancsnok azonban kijelenté, ho
gy mig II. Fe- 

rencott lesz Gaetában, addig csak tőle fogad el e te
kin- 

tetbő parancsokat. A hadifregát ismét visszatért Pa- 

lermba. 
Gaeta ostromáról irják: „Az ostromlósereg 

körlbelől 25,000 emberre megy s egyátalán sz
árd ezre- 

depől áll. Iltri és Fondi közt a lovasság tanyáz, a kö
rül- 

felő magaslatokon pedig az utászok és mérnökcsapa
tok 

fulárkokon munkálkodnak, melyek napról napra kö
ze- 

lehek az erődhoz. Szökevények, kik onnét általjönek,
 

bózélik, hogy a nápolyi testőrezredek többé harczoln
i 

akarnak, ellenben a tüzérség, a harcz folytatá
sára 

sznek nyilatkozott. E csapatok közt, a legnagyobb 

venetlenség uralkodik, s már ismételve véres vereke- 

Ések fordultak elő közöltük. A tüzérség égre földre es
- 

tüszik, hogy a testőrezredeket a legközelebbi alkalom- 

hal halomra lövi."6 
— Nápolyból jelentik, hogy e városban aláirás vé- 

ett egy petitio kering, melyben ezek kivántatnak : „Nu
n- 

kiante tábornok s minden bourbonista szellemű államhi- 

vatalnok elbocsátása ; továbbá Farini helyett egy más 

helytartó; Garibaldi visszahivatása, s végrehajtás
a azon 

közhasznu nagy munkálatoknak, melyeket a dictator ha
- 

tározatilag elrendelt. 

— Pinelli tábornok jelentéseiből most az tünik 

ki, hogy az Abruzzókban a reactio csaknem tökéle- 

ségekbe, az iránt az 1850 ki párisi szerződésben előe tesen el van nyomva, s hogy nagyszámu fzetett izgató 

gondoskodva van, s átalában a legközelebbi válságnál kg 
nagy hihetőség szerint majd igazán napfényre jöni, mly 

remekül járt el Francziaország, midőn a hatalmakat rá Udta 

lőn ott elfogva. 
— pPárisban, e hó 10-én bizonyosnak hitték, hogy 

Ferencz király vagy már elhagyta, vagy legköze- 

venni a benemavatkozás elvének oly ünnepélyes máloni lebb elfogja hagyni Gaet át. A mi Napoleonnak e feje- 

elismerésére a kelettel szemben. Sokat beszélnek írról delem iránti viseletét illeti, arra vonatkozólag a császár, 

szükségeseket. A franczia kormány magatartása e szerint 

is, hogy a keleten kitörendő zavarokkal bizonyos nalyar- Covley lord előtt, legközelebb igy nyilatkozott : „Be 

honi mozgalmak is kapcsolatban fognának állani. Ersitik : 

legujabban, hogy ez ügyet illetőleg a párisi és turiri kor- 
mányokhoz igen határozott kérdések tétettek vdna. A 

turini kabinet természetesen mit sem akar tudni netán 

czélbaivett fölkelési tervekről, s e részben mift előre 

látni lehetett, hivatkozik Garibaldinak a szárd kommánytól 
való teljes függetlenségére s azon állitólagos/ellenke- 

zésre, mely e tábornok s a turini kabinet köz létezik. 

Még határozottabban szabadkozik Francziaorzág azon 

föltevés ellen, mintha azon titkos mesterkedés/kről tudna 

valamit, s külsőleg is megtesz mindent hogy bizonyga- ! 

tásai hitelt nyerjenek. Erre nézve egy igen éjdekestény- 

ről beszélnek. A napokban egy magyar érk(zett Párisba 
azon szándékkal, hogy az ottani iparosokka szerződésre 
lépjen különböző egyenruhás sat. szállitás/iránt, minek 
január végéig meg kelle történni. Az azonban 
egyhangulag kijelenték, hogy a franczia krmány különös 
felhatalmazása nélkül ily üzletekbe nem elegyedhetnének. 
A kormány pedig eziránt megkéretvén kereken megta- 

gadá jóváhagyását, ugy hogy a magyar hiztos kénytele- 
nitve látá magát Londonba menni s ott rendelni meg a 

ismét tökéletesen „correct",mint azt maga nevezni szokta; 
egyébiránt e feddhetlenség igaz mivtat sokkal jobban 
ismerik az illetök, mint hogy arra fölöttébb nagy sulyt 
helyeznének. 
A franczia csapatoknak Rómából való 

visszahivatása iránti felszólilások is nagy részint 
diplomatiai fogásnak lászanak lenni. A franczia kormány 
ugyanis e felszólitások s az angol és szárd kabinet sür- 

getése folytán kijelentelte volna asz. széknek, hogy az a 
franczia fegyverek otalmát többé nem élvezheti, tanácsos- 
nak látszanék azert, a római udvarnak kiegyenlitést kisér- 
teni meg Szárdiniával, miben a két nyugoti hatalmasság 
is hajlandó segélyül lenni. Mi végül a velenczei kér- 

dé st nézi, maga Russell lord közlönye, a Daily Newst- 
is most minden félhivatalos czáfolatok ellenében, kény- 
tetve érzi magát ezen nyilatkozatra : „koránsem áll az, 

nem láthatom, mért volna az Anglia megbántása, ha egy 

irónfosztott király iránt némi udvariasságot tanusitok." 

— Turinból dec. 4-éről jelenti a „Tr. Ztg."6 : 

„Kovács magyar kapitány, ki néhány nap előtt a ve- 

lenczei határt átlépte, hogy a szárd hadseregben szolgá- 

latot vállaljon, két más magyar tiszt kiséretében oda 

megérkezett. A Kovácscsal átlépett huszárok egyelőre 

a „Piacenza-huszároktt ezredébe soroztattak. Cr emo- 

nából dec. 4-kéről irják ugyanazon lapnak : Tegnapelőtt 

este, mint a szárd lapok irják, egy örmester érkezett oda 
a Haller huszárezredből kapitánya lovával, jelentvén, 

hogy a kapitány őt a következő éjen követni fogja. Türr 

tábornok dec. 2-dika óta itt van. Mit nem ir megint az 

„Aug. All. Ztg.6 mint állitja,az „Opinion Nationale után : 

Türr tábornok Genuából Caprerába ment. Magyar nők 
Garibaldinak 10 zászlót küldtek azon kérelemmel, hogy 
azokat az első 10 olasz zászlóalj zözött oszsza ki, kik 

Cattaronál partraszállandnak. 

— Párisi tudósitások szerint ott avatott körökben 

a legközelebbi jövő iránt rendkivül harczias véleményt 

táplálnak. A ,N. Pr. Ztg.. egyik tudósitója azt mondja : 

Biztosithatom önt, hogy több katonai körökben különösen 

Poroszország képezi a beszéd tárgyát; alig kétkedhetem 

a felelt tovább, hogy itt Poroszország ellen készülnek. 

Több mint hir az, hogy itt nehány hét előtt „en petit co- 

mitétt Bajor- és Poroszország rajnabalparti tartományait 

megyékre osztották föl. Bárha Berlinben ezen birt ne 

oly igen könnyen vennék föl ! 
— Dentu nél a Palais Royal ismeretes kiadójánál 

dec. 12-re uj röpiratot jelentettek Horntól, melynek 

czime lesz: „La Hongrie en face des concessiones an- 

trichiennes.44 Ebben szerző azt mutogatja, hogy az 
1848-diki jogállapot helyreállitása, a mint azt Magyaror- 

szágban csaknem egyhangulag kivánják, az egyetlen alap, 

a melyen Magyarország és Ausztria közt a komoly egyet- 
értés megkisérthető. A szerző egyébiránt a maga isme- 

retes álláspontjánál fogva az ily kibéküléseknek nem 

nagy tartósságot igér, s az 1790. 1825. és 1848. évek- 

beli tapasztalásokra hivatkozik. 

- Boroszló, dec. 10. A „Br. Ztg.6 irja: A ple- 

szi kerületi országtanácsos ur egy rendeletében a helyha- 

tóságokat fölszólitja, még e hó folytán nyujtsanak be ki- 

mutatásokat az adott minta szerint: minden faluhelyre 

hány lovat és embert lehet szállitni csapatszállitások al-
 

kalmával. Megjegyezzük, hogy csaknem minden felső-szi- 

léziai kerületi lap hasonló rendeletet közöl. Az olvasó 

tán nem vette észre az ide vonatkozó rendeleteket, pedig
 

nagy jelentőséggel birnak. Igy pl. a a berlini „Nat. Ztg."6 

rybniczki levelében következő sorok olvashatók : „Sereg- 

fölállitás e tájékon ma nem birhat egyéb jelentőséggel, 

mint, hogy a csapatokat a magyarországi mozgalmak ese- 

tére kéznél akarják tartani; mily szempontból: erre nem 

merünk véleményezni.66 

— Berlin, dec. 7. Köztudomásu, hogy a porosz 

lapok mostanság egyre gyanusitják a magyar emigratiot, 

melynek képtelenebbnél képtelenebb terveket tulajdonit- 

nak. A boroszlói lapnak a tóbbi közt ezt irják: Komolyan 

beszélik, miszerint a magyar radikálok azt tervezik, hogy 

a Habsburgház uralmának Magyarországon véget vesse- 

nek s Magyarország koronáját egy idegen fejedelemnek, 

egy orosz nagyherczegnek vagy Napoleon herczegnek 

ajánlják fel. Klapka azért ment volna Párisba, hogy az 

alkudozásokat megkezdje. 

— Alapos kutfőből jelentik, bogy Lipót király, 

néhány nap előtt minisztertanácsot tartván az adók min- 

den további kisebbitése, mint szintén a vám- és postadijak 

leszállitása ellen nyilatkozott. „A helyzet - mondá az 

eszélyes agg – igen komoly, s mi semmi áron sem akar- 

hatjuk kisebbíteni segédforrásainkat oly időben, midőn 

talán nemsokára, függetlenségünk fenntartása s területünk 

megvédése - a legsulyosabb áldozatok iránt vehet ben- 

nünket igénybe." A király e mellett a legsürgetőbben ki- 

vánta, hogy atüzérség szaporitása s a hadsereg tökéletes 

felszerelése siettettessék. 

Ujabbak. - Turin, dec. 12. Ma az „Opinione" 

egy vezérczikkében igy nyilatkozik : A lapok Napoleon- 

nak azon határozatát jelentik, miszerint a Bourbonok szá- 

mára Gaetában eddigelő adott oltalmát megszüntetendi. 

Az „Opinione't Piemontot arra inti, hogy ne engedje át 

magát ezen reményeknek, hanem eszközöket szerezzen 

elő a nagy nehézségek legyőzésére. Gaeta a tenger felől 

biztositva levén, összes ágyuit keskeny megtámadási vo- 
nalunk ellenébe helyezheti, s Rómával, a reactio központ- 
iával akadálytalanul közlekedhetik. - A római területtel 

atáros összes nápolyi tartományok tényleg telve vannak 

bourbonféle ügynökökkel s a parasztok lázadásban van- 
nak. Ezért az „Opinione"' arra szólit föl, hogy a falusi la- 
kosokon legszigorubb példákat kell adni. - Noha Piemont 
bizonyos a Gaeta fölötti végleges győzelem felől, éppen 

nem ismeri félre a rendkivüli nehézségeket s névszerint 
a nagyfontosságu időveszteséget. Egyébiránt az 
„Opinionet lemond arról, hogy a reactionarius pártot, 
melynek Gaeta elestével főtámpontját el kell vesztenie, 
rábeszélni ügyekezzék; vagy hogy Fancziaország- 

nak megmutassa, mennyire vét az az önmaga 

által fölállitott elv ellen, midőn Piemont 

számára oly nagy nehézségeket idéz elő s 
Olaszország paciicatióját föltartóztatja; s 

végre a szabadelvüeket arra hivja föl, hogy Délolaszor- 

szág lakosságának a piemonti kormány elleni antagonis- 

musát ne rajzolják tulozva. Az ellenzéknek hallgatnia kell 
addig, mig Ausztria az Isonzón vissza nem lépett, Victor 

Emanuel Rómába be nem vonult s mig Gaeta tornyairól a 
bourbonféle zászlók lobognak. 

- Nápoly, doc. 8. Azt állitják, hogy Franczia-, 
Angol- s Oroszország II. Ferencz királyt a hasztalan 
ellenállássali fölhagyásra szólitották volna föl. - Dun tá- 
bornok, egy Garibaldi szolgálatában levő angol, az ön- 
kénytesek által meggyilkoltatott. - Róma, dec. 8. A 
Masi-féle hadoszlop Orvietót odahagyá. A francziák 
fogják azt megszállani. A pápai csapatok toborzása tevé- 
kenyen foly. A határgrófságokbeli 16 püspök tiltakozott 
a piemonti biztosok ellen. - Gaeta, dec. 8. A bombá- 
zás megkettőztetett. Az üres golyók több épületeket el- 
értek; köztük a kórházat is. A vár hevesen viszonozza a 
tüzelést; maga a királynő is meglátogatja az ütegeket. - 
Perugia, dec. 12. Egy rendelet megszünteti a val- 
lási testületeket, néhánynak kivételével, melyek 
„érdemteljeseknek nyilvánittatnak. 

- Á hirlap megintések eltörlése termé- 
szetes következménye s illetőleg követelménye volt a 

sajtó számára engedett nagyobb vitatkozási szabadság- 

nak. Gr. Per signy egy a császárhoz intézett föliratában t föliratában 
ezt következőleg fejti ki: „Bizonyos számu időszaki la- 
pok két megintést kaptak; s ezért a fellüggesztés veszé- 
lyének vannak kitéve. Midőn a kormány azokat ezen ve- 
szélytől megmenti, azok ismét he fognak helyeztetni ama 
függetlenség jogaiba, melyet compromittáltak; s a történ- a 
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eknek ezen feledése ujabb zálogául szol 
tmeslelkü politikának, mely az ország ö 
gének kibékitésére s egyesitésére törekszik. Én a sajtót 
arra hivám föl, hogy a nagyobb vitatási szabadságot azok 
ellen használja föl, kik azzal az állam 
akarnának visszaélni; lelkiismeretem annál könnyebb s 
tekintélyem annál nagyobb leend, minél nemesebb alkal- 
mat nyujt felséged, midőn a multakat elfeledi, az iróknak 
arra nézve, hogy hazafiasságukat kimutathassák.6 

– Bécs. dec. 14. Goluchovszk 
hivatalnokaitól ma délben bucsut vett; 
holnap veszi át az államminiszteriumot. -Riehter vé- 
dője beadta az itélet elleni feljebbezését. 

– London, dec. 13, A „Morning 
Alice herczegnő összekelése Lajos hessendarmstat- 
teni hggel 1862. évben fog történni. Eug enia császárné 
tegnap este elutazott, Folkeston eban 
reggel tovább folytatá utját Boulogna felé. 

– Turin, dec. 14. Ide érkezett tudósitások szerint 
a Gaeta elleni ellenségeskedések már há- 
rom nap óta fel vannak függesz 
kintetben megkezdett diplomatiai tárgyalásoktól 
jó eredményt várnak. 
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HI1RD TI . 
HIVATALOS, 

1183) 

Sz. 24134 
(2-3) 

Mirdetmmémy. 
A hajdani földesuraknak és a volt jobbágyoknak ezennel észbejuttatik, hogy a va- 

lamely teleknek urbéri vagy majorsági tul ajdonságának vitatása végetti keresetek be- 
jelentésire az 1854 junius 21-ki cs. földtehermentesitési nyiltparancs 3. §-ban szabott 

zárhatáridő 1861 január utolsó napjával lejár. 
N. Szeben, deczember 6-kán 1860. 
Az erdélyi cs. k. urbéri törvényszéktől. 

c1181) 

Sz. 1845. 
(2-3) 

HMHirdeteés. 
A szamos-ujvári cs. k. fegyintézet igazgatósága által ezennel köztudomásul adatik, m sze- 

rint jövő év január 9-én az ugyanott használatb 
gett, melyekből két darab - darabja 12 — egy 
szori irásbeli ajánlkozati tárgyalás fog tartatni. 

an lévő négy darab főzőüstök megczinezése vé- 
7 és egy 6 bécsi akót tartalmaz - egy másod-] 

Az erre nézve bényujtott rendes bélyegzett ajánlatl levelek, nem különben az abban tett — 
vagy is a kazánok tartalma szerint minden külön akónak czinezésiért követelt árak számokkal és 
betükkel, vatamint áz ajánlkozó mellék- és vezet 
és tetésék ki, meglegyen. 

Végtére megkivántatik, hogy az ajánlati le 

ékneve ugy annak lakhelye is érteln esen irassék 

velek azon kitételt, hogy ezen tárgyalás föltéte- 

lei, a melyek az alólirt igazgatós gnál beláthatók az ajánlkozónál mind esmeretesek - magok- 
ban foglalják. 

Cs. k. fegyintézeti igazgatóság, Szamos-Uj vártt, nov. 24-én 1860. 

MEM HIVATALOS, 
88) 

IENY KIR 

(2 3) 

újonan rendeze 
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nürnbergi divatáruk kereskedésébe megérkezett 
KARÁCSONI S ÚJÉVI = 

AIÁMHDÁE Emz 
éss 

GYERMEK-JÁTEKOK, 
melyek a legelső gyárakból vásároltatván, mind szép s jó mi- 2 

nőségök mellett s 
a legolcsóbban adatnak itt. 

Dittmár R.-tól mindenféle lámpák gyári árban kapha- ka 
tók, s ugyanezek vidékre is pontosan elküldhetők. l 

TOTVM IVAÁNVd 

(1180) (1-3) 
A mesterházi birtokosság csődöt hirdet 

egy erdőszi állomásra. A válalkozni kivánó legyen 
egyszersmind rendes oklevelezett mérnök is, és ki 
válalkozni kiván a jövő 1861-ik év januárius ha- 
va utolsó napjáig kellő oklevelekkel ellátott eb- 
béli válalkozását elfogadja Magyar-Régenbe alólirt. 
Az erdősz egy évi fizetése lészen 600 azaz hat- 
száz ft o. é. mit pótol az: hogy a birtokossági 
erdőket fel kelletvén mérni, minden egy hold fel- 
mérésiért 8 pengő kr. fizetést veend. Ezen szer- 
ződés jelenben 5 évre terjesztetik. Bővebben ér- 
tekezhetni alólirtnál. 

Magyar-Régen, november 15-én 1860. 
Szekeres Sándor, 

c1181) (1-3) 
Az o.-topli czaibirtokosság csődöt hirdet 

egy erdőszi állomásra. A válalkozni kivánó lé- 
gyen egyszersmind rendes oklevelezett mérnök is, 
lés ki válalkozni kiván a jövő 1861 ik év januá- 
rius hava utolsó napjáig kellő oklevelekkel ellá- 
tolt ebbéli válalkozását elfogadja Magyar-Régenbe 
alólirt. Az erdősz egy évi fizetése 600 azaz hat- 
száz ft. o. é. mit pótol az: hogy a birtokossági 
erdőket fel kelletvén mérni, minden egy hold fel- 
mérésiért 8 pengő kr fizetést veend. Ezen szer- 
zödés jelenben 5 évre terjesztetik, Bővebben ér- 
tekezhetni alólirtnál. 

M. Régen, december 8-án 1860. 
Szekeres Sándor, 

mint a mesterházi hirtokosság h. biztosa mint az o. topliczai birtokosság h. biztosa. 

(1165) 5-5) 

CsáPó sívroz 
nürnbrgi és divat-áru kereskedésében 

a legkülönbözöbb 

= KARÁCSOIYI ÉS UJÉVI AJÁNDÉK-CZIKKEK, 
nagy választékban 

GYERWENMM- ÁTEOM 
határozot de most is elismert olcsó áron 

Hapmatóla. 

ö 

egysaes azemzeg acoyyozoogwa 

Karácsoni, újóvi és 
mévmagi e 

ajándokul a magyar, franczia és német irodalom 
újabb termékeiből képes és díiszkiadásu más müvekkel, mind 

ess az ifjuság mind az érettebb koruak számára ellátott könyvke- 
reskedését a t. cz. közönség figyelmébe ajánlja 

a se 

STEINJÁNOS. 
es 

S- Ugyanott előfizethani bel- és külföldi ujság- és E 

divatlapokra, folyóiratokra. 
zsoggezsecyozsegosszecozmergase amenonszogsamees saa 

senogokosesssogk (1182) 
Náedves karicsomi ajámdolkul 

ajánlhatók: k 
MAGYAR NŐK ÉVKÖNYVE; szerkesztette Emilia, hazánk legkitünöbb 

költönői- és irónőinek közremüködése mellett, özv gr. Széchenyi Istvánné kő- 
s nyomatu arczképe és tizenkét történelmi képpel, hazánk multjából. 2 

Ára füzve 2 frt diszkötésben 8 frt. 
TRENCSÉNI CSÁK, pályakoszoruzott éposz Szász Károly-tól. 

Ára fözve 2 frt, kötve 3 frt. k 
FAUST, Goethe-től, forditotta Nagy István, Ára díszkötésben 3 frt. 

. - ene 

Ezen értékes és diszesen kiállitott müvek kaphatók Engel és 

ö
 Mandello pesti nyomda-tulajdonosoknál, valamint minden pesti és 

vidéki könyvárusnál, Kolozsvártt: Stein János-nál. s
e
 

e
 

Ketekmokekocekcomekoeee 
Az Ev. nREF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Balaő farkautaza 74 se.) 

Melléklet: Megrendelési iv az „Erdélyi fejedelmek" arczképcsarnokára. 


